+. Référendum sur l'indépendance 


Il faut parler aux Québécois, 
aux anglophones et aux Franco-Albertains 


CAROLE THIBAULT 
EDMONTON — Les Franco- 
‘Albertainssesentent directement 
concemés par la décision que 
prendront les Québécois lors du 
prochain référendum 
l'indépendance et ils sont prêts 
à s'ingérer dans le processus. 
C'estdumoins ce quiestressort 
del'atlierporiantsurlesenjeux 
de ce référendum tenu dans le 
cadre du Rond-Point, 

«Si nous perdons notre statut 
officiel “comme groupe 
linguistique, que nous perdons 
Lesdroitsquinoussontreconnus 
aujourd'huïenvertu de la Charte 
canadienne ouen vertu de a Loi 
surles langues officielles, c'est 
que noùs sommes directement 
affectésetnousavons desintérérs 
Adéfendre» a déclaré Me Michel 
Bastarache, expert invité à la 
rencontre. 

Plus d'une soixantaine de 


personnes ont assisté à l'atelier, 


Photo: Carlo Thboaut 
Mes Michel Bastarache et Mary Moreau étalent experts InvRés 
lors de l'ateller sur le référendum québécois. 


(En général, les participants ont faut égâlerent. sensibiliser et 
conclu quel ACFA avai raison _ informer tant les anglophones 
de vouloirparleràla population _de l'ensemble du Canada que la 
québécoise. Ilsestimalentqu'il communauté franco-albetaine 


Pour en savoir plus 
sur le Rond-Point... 


Lire pages 2 et3 


gouvemements, «si vous étiez 
capables de comprendre les 
besoins réels de a francophonie 
au Canada et au Québec, il n'y 
enauraitpasde problème. Alors, 
grouillez-vous et faites quelque 
chose de positf!s. 

Claudette Roy, directrice 
adjointe à l'école Maurice- 
Lavallée, aquantellementionné 
qu'il faut faire savoir aux 
Québécois qu'il existe des 
francophones à l'extérieur du 
Québec. «Ce n’est pas nous qui 
allons voter à ce référendum et 
cen'est pas le Canada anglais». 

Leprésidentdel' ACFA,Paul. 
Denis, qui parlait déjà d'une 
interventionensol québécois au 
lendemain de l'élection du Parti 
québébois, a affirmé que ces 
nouvelles suggestions seraient 
prisesenconsidérationetqu'ellés 
venaient ajouter à la stratégie 
déjà établie. 


elle-même, 

Commel'aexpliquéPaulDubé, 
professeur à l'Université de 
T'Alberta, beaucoupde gens vivant 
à- l'extérieur du. Québec 
comprennent mal la frustration 
du Québec. «Une des choses 
qu'onpourratfaire dès maintenant, 
c'est d'essayer d'éduquer notre 
population francophone pouréviter 
qu'on produise en 1994-1995 
hystérie anti-Québec qu'on à 
commueunpeuparoutdansl'Ouest 
Lors du demie référendum», 2+- 
1 suggéré. 

Yves Chouinard, ex-vice- 
présidentdel"ACFA provinciale, 
bien résumé ce que plusieurs 
autres in ont proposé: 
«Je suis d'accord pour qu'on 
dise aux Québécois que nous 
craignons pournotr avenirs“ils 
s'orientent versl'indépendance, 
a-til dit. Mais je pense qu'il 
faut aussi très fortement dire au 
Canada anglais. et aux 


La culture franco-canadienne 
sera examinée à la loupe 


EDMONTON — Tout être 
‘humain baigne dans un univers 
culturel qui est devenu, selon 
Je professeur Joseph Melançon, 
rm d'en 
La culture est très souvent 
angle Une chpranane 
d'universitaireset de chercheurs 
duCanadatoutentier se réuniront 
néanmoins les 27, 28 et 29 
octobre, pour tenter de mieux 
définirles pratiques culturelles 
Laine 
procéderont à cetexercice dans 
Ie cadre du 14*colloque annuel. 
du Centre d'études franco- 
canadiennes de l'Ouest, qui aura 
lieu à la Faculté Saint-Jean. 


La culture ne se limite pas à 
La littérature et aux beaux-arts. 
Elleenglobe aussiles rituels, Les 
coutumes, les habitudes, les 
pratiques ettousles autres usages 
qui encadrent la vie en société. 
Le professeur Gilles Cadrin, un 
des organisateurs du colloque, 
explique que «par le passé, les 
colloques du CEFCO se sont 
souventorientéverslalinéraure, 
Le produit raffiné de la culture. 
Cette fois-ci, on examinera les 
pratiques culturelles qui enréalité, 
composent Ja vie-de tous les 
jours. Les pratiques culturelles 
sont l'expression intime d'un 
peuplesionadmetlefaitqu’elles 
sont le-miroir qui aide à la 


compréhension d'un peuple, de 
sesvaleurs, desonmodede vie.» 

Le CERCO tentera de cerner 
ce qui pariculriela communauté 
francophone de l'Alberta et ce 
quil rattache à La francophonie 
canadienneetimemationale. «On 
atoujours di que Le francophone 
del’Ouestétaitunêtre anonyme, 
lance le professeur Cadrin. Il 
parie la langué anglaise aussi 
bien que le français. TInes'identifie 
pas et ne se distingue pas. Mais 
quand onrentre dans sonintimité, 
c'est-à-dire dans ses façons de 
faire à la maison et en groupe, 
sesfaçons de penser, de concevoir. 


suité en page 2 
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Le professeur Gilles Cadrin 


L'Alir du Temps 
avec 


André Roy 


\! 
Un choix judicieux pour commencer … || 
un bel après-midi en beauté. 


Du lundi au vendredi de 12h15 à 13h00 
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Les juristes veulent leur part 


de Calgary, a déclaré que la subventionné par le PACDLO serendre plus accessibles. «Ça 
EDMONTON — Pour la tbledeconceraonprovincial, (Programe. d'aide aux met-les francophones qui ont 
premièrefoisdepuissafondation, à laquelle l'AJEFA prend communautés de langue besoind'aidejuridiqueencontact 
l'Association des juristes habiruellementparestdevenue _ officielle), qu'onreçoitunoctroi avec les avocats de langue 
d'expression française de une priorité car c'estIà qu'on de 48 000$. On a une française», explique la 
l'Alberta (AJEFA) a tenu son _ établit les projets prioritaires  programmationtrèsbiendéfinie, présidente, Le directeureécutif 
assemblée générale annuelle à _ qui recevront du financement _ à long terme et à court terme. + de l'association, Patrick Curti, 
huisclos cette année. Plusieurs _ au cours de l'année, Alors, on a l'intention de É se rend également en région 


pointsäl'ordredujourportaient  Cettedécisionsignifie donc continuer.» pour assurer la formation d'un 
surlanouvelleEntenteCanada- que les juristes ont l'intention Les juristes veulent, entre t| bon réseau. 


communauté etles juristesont deprofifereuxaussidelamanne? autres, développer davantage Ê De plus, l'AJEFA a effectué 
préféré en discuter en privé. «Oui, absolument, affirme Me _ leur réseau dans la province. Jatraductionde brochurestraitant 

À la sortie de Ia réunion, la Stanners. Çafaittroisansqu'on _ Déjà, ils ont fait installer une ; de différents sujets tels la 
présidente Me Michèle Stanners oeuvre, deux ans qu'on est _lignetéléphonique «1-B00»pour rédaction d'un testament, Elle 


veutausitrduirele CourtHouse 
Educarion Program auquel pres 
de 10 000 jeunes dont 2500 
francophones participent. Ce 
programme a pourbutd'initier 
: les jeunes au système juridique 
FRERES SEE | canadien. Onaimeraitégalement 
Prat:Caroe Tmsut embaucher quelqu'un pour 
Aloccasiondeleurassemblée _ animer ce programme dans les 
annuelle, le juristés ont reçu _ écoles à Calgary et, plus tard, 
la conférencière invitée, à Edmonton. 

Fhonorable Joanne 8. Velt, Les juristes ontaussiprofité 
juge à la Cour du banc de la | deleurassembléeanmelle pour 
Reine de l'Alberta. Mme la élire un nouveau conseil 
juge a parlé de la récente d'administration. Il s'agit de 
décision de la Cour suprême _ Michèle Stanners (présidente), 
du Canada, lejugement Tran, Roxane Stanners_ (vice_ 
permettant à un accusé ne présidente), Myron Tétreault 
comprenant pas langue (trésorier), Michèle Kruchten 
utllsée au trbunal d'obtenir | (secrétaire) Pierre Lamoureux, 
les services d'un Interprète. Barbara Bumet Mary Moreau. 


Phoos: Carole Thibeaut 


N'éduction française, Vial développement communautaire. 
EDMONTON — Le grand Ouellette, Louis Desrochers, Marie Lavoie a mérité ce prix 


banquet de samedi soir a Gé France Levasseur-Quimet, Pour son trawal au sein des 8 Û 
T'occaslon de remet es prix Claudete Roy et Den Tarif Pasrandes de Saincisior. | LES SCOUS fêtent l'Halloween 
d'excellence del'ACFAàceux sontlesrécipiendaires deceprix. Enfin, le prix Ami de la 
qui se sont démarqués dans * André Boudreau ét soeur Alice communauté franco-albertaine | MEDLEY:--Les Scouts Voyageurs orgänisenturie süiée 
différents domaines. Le prix Trotierontreçule prix Eugène- a été remis à Miche} Bastarache | d'Halloween, le samedi 29 octobre, dans Le but de financer 
Maurice-Lavallée à pris tout Trottier. Ceprixestdéceméen du Nouveau-Brunswick. Cet | jeurs activités. 

particulièrement son sens cette avocataconseilléles francophones La soirée-bénéfice, ouverte aux personnes de 18 ans et 
année, année de l'obtention de à la visibilité des Franco- de l'Alberta lors de la cause | plus, débutera à 19h parun souper au spaghetti suivi d'une 
la gestion scolaire, puisqu'il Albertains. Le prix Marguerite Mahé et a été à l'origine de la | danse costumée à 21h. Les participants auront également 
reconnaît la contribution de Dentinger souligne quant à lui conclusiondel'entente Canada- | 1a chance de gagner des prix de présence dont une fin de 
personnes qui oeuvrent pour les efforts en matière de communauté. semaine de ski dans les Rocheuses. 

La soirée se tiendra au Norliter situé sur la base militaire 
f et les billets seront en vente à l'entrée. Un service de 


transport sera également disponible en fin de soirée pour 
Les résidents de La région de wri-town. Pour de plus amples 
informations, on peut communiquer avec Sylvie au 594- 
2392 après 17h. 


La culture franco-canadienne sera 
examinée à la loupe 
suite de la page 1 


neserait-cequele fonctionnement _ francophonie. Le professeur 
d'une association où d'une. Cadrncitel'exempledespremiers 
rncontreparissileoufamilae, habitants de Plamondon, 
c'estlà qu'ons'aperçoit queles immigrants francophones des 
Canadiens français de l'Ouest États-Unis qui ont enrichi le 
ontdes pratiques culturelles qui folklore canadien-français. Is 
Les distinguent des autres groupes, _ont inventé des chansons et ont 
qui les distinguent même des | commencé construire leurpropre 
groupes francophones solidement _ folklore avec des légendes basées 
établis comme au Québec.» surdes fais historiques. «Onne 
Le colloue sera inauguré le _ crée pas une culture de toutes 
jeudi avec une conférence de pièces, mais on bâtit sur ce qui 
Joseph Melançon,professeurde existe déjà et on y en ajoute, 
renommée intemationale de _ expliqueil. Les gensbâtissent. 


Calleton Pol, Ednonon, reins provinciales del'Albert, pate P 776. 


Citrouilles sur une ferme au sud-est de l'Alberta en 1920. Des pépons de si grandes l'Université Laval Legrindpublic Ils vont peut-être abandonner 
dimensions ont été obtenus grâce à l'introduction de l'irrigation. estinvitéa assiste. Lecolloque _ certaines croyancesetpratiques, 
À, setemmineraparune table ronde mais,en tant que francophones, 


_. qui fera la synthèse de La fin de ils vont en adopter d'autres et 
: semaine et par le lancement du. même en créer. C'est dans ce 
| film documentaire iminlé sens qu'on peut parler 

Panorama litéraire de l'Ouest d'évolution de pratiques 
canadien. culturelles, car s'il y aquelque 

Les communautés fran chose qui n'est pas figé dans 
cophones de l'Alberta. ont . lavie, ce sontbienles pratiques 
contribué la culture de toute Ia culturelles.» 


. 
des Archives provincial 


+ L'assemblée générale de l'ACFA 


Un événement sans surprises 


EDMONTON Com- 
parativementàl'andemier, alors 
quel'ectiond'unprésidentavait 
suscité beaucoup d'intérêt, 
l'assemblée générale de l'ACFA 
ne comportait cette année, pas 
grand suspense. 

‘Trois membres de l'exécutif 
teminaïent leur mandat, Trois 
autres ont été nommés. Puisque 
le nombre de candidatures 
n'excédaitpaslenombre de sièges 
disponibles, il n'y a pas eu 
d'élections. Reed Gauthier de 
Plamondon, Louise Villeneuve 
d'Edmonton et Laurent Conard 
de Lethbridge remplacent donc 
Yves Chouina de Calgary, Larry 
Lynch de Jean-Côté et Jean 
Bergeron de Saint-sidore, M. 
Conard hérite d'un mandat d'un 
an, ses deux collègues, d'un 
mandat de deux ans. Le mandat 
du président, Paul Denis, à lui 
aussi été reconduit. 

Dans son rapport, M. Denis a 
passé en revue les différents 
dossiers auxquels l'ACFA 
consacre ressources financières 
et énergie. IL s'est félicité, 
notamment, de la signature de 
l'Entente Canada-Communauté 
et de l'obtention de la gestion 
scolaire, 

Le président a également fait 
quelques commentaires sur le 
contexte _politique actuel, 
soulignantqu'ilvoyaitd'unbon 
oeil la présence des libéraux à 
Ottawa. I a également parlé de 
a menace que constituent es 
yeux, réformistes, bloquistes et 
péquistes. 

Ces commentaires ont 
d'ailleurs déplu à une membre 


endépitdesdifficués financières 
éprouvées par Le Carrefour et 
Le Franco quilui appartiennent 
tous deux. La Hibrarie termine 
en effet l'année avec un déficit 
de près de 10000 $, ce qui 
constitue une amélioration par 
rapport au 42 000 $ de 1993. La 
situation financière du joumal 
s'est, au contraire, déériorée 
puisque son déficit annuel était 
de plus de 61 000 $ au 30 juin, 
comparativement un peu moins 
de 9000$ à la même période 
l'an dernier. 

Un panicipant a d’ailleurs 
‘demandé si on avait déjà songé 
Acéderlejoumal une compagnie 
privée pour 1 $. Le président a 
répondu que personne ne s'était 
jamaismonméiméresséà acquérir 
Le Franco. 1 a rappelé que la 
poblicationd'unjoumalenmilieu 
minoritairen'estpas uneentrepri- 
se rentable. 

Les autres questions l'ordre 
dujourontsuscitépeudeméactions. 
Le père Antoine Bugeaud, de 
Saint- Albert, adéploré l'absence 
de produit en français (dépliants 
tourisiques;souvenirs et dans 
les commerces et les 
établissements de services de la 
région de Jasper. a également 
racontés'être plaintàla direction 
du parc de la piètre qualité du 
françaissurles fiches bilingues. 
La direction du parc — 
incidemment, vient de recevoir 
un cerificat du Commissariat 
aux langues officielles pourses 
effons en ce sens— lui aurait 
répondu quedes comectfsavaient 
été apportés. 

Léo Boileau, de Calgary, est 
également intervenu à quelques 


Photo: Michel Bouchar 
Normande Bouchard 


de Rivière-la-Paix. «Pourquoi 
mélez-vousle Québecavecnous 
autres? s'estexclamée Normande 
Bouchard. Occupez-vous denotre 
peuple. Les Québécois se 
Sépareronts'ilsle veulenth» Mme 
Bouchard a demandé que les 
proposdeM. Denissurlaquestion: 
de l'indépendance du Québec 
soient retranchés du rapport du 
président, une requête que 
l'assemblée a rejetée. 
L'associationtemmine l’année 
avec un très léger surplus et ce, 


Victor Goldbloom est de passage en Alberta 


MARIE-JOËL 
et CAROL 
JASPER 


DRIARD 
THIBEAULT 
par sa volonté 


ex ses effots d'accueillir les 
visiteurs canadiens dans Les deux 
Jangues officielles que le parc à 
national de Jasper a été 
sélectionné comme récipiendaire 
d'une mention d'honneur pour 


l'année 1993. 

Leprogramme des Mentions 
d'honneurs a été instauré en 
1992 par le Commissariat aux 
languesofficielles afin de metre 
ereieflesinsttutions fédérales 
qui ont su favoriser la mise en 
œuvre dela Loisurles langues 
officielles. Le pare national de 
Jasper a té choisi ainsi que 
six autres institutions 
canadiennes, parmi quelque 180 
organismes en candidature. 
L'embauche d'employés 
utilisant les deux langues 
officielles, les services offerts 


aupublicainsique ladisponibilité 
et la courtoisie sont certains 
des critères de sélection. 

De passage à Jasper le 13 
octobre, le commissaire aux 
langues officielles, Victor 


suite à la page 9 


Photo: Mario-Joële Déard 
Michel Audy et Victor Goldbloom 


CARR & COMPAGNIE 


‘AVOCATS ET NOTAIRES - AGENTS DE MARQUES DE COMMERCE 


Nous répondons à vs besoins... 
* planification successoral (testament) 
achats et ventes de maisons et de commerces 
« iges commerciaux 


Laurent P. Carr, cr. 


‘Téléphone: (403) 425-5959 + Télécopieur (403) 423-4728 
519 Oxford Tower » 10235 - 101 Rue » Edmonton, Albert, Canada» TS 301. 
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reprises à propos de questions 
financières. «Vous me faites 
penserau Vatican qui estriche 
alorsqueles régions sont pauvres 
comme Job!», a-t-illancé après 
la présentation des états 
finangiers. L'ex-présidente de 


régionales reçoivent 


l'association provinciale. 


3 


l'ACFA, France Levasseur- 
Ouimet, a répliqué que les 
du 
financement au prorata de leur 
nombre demembres et profitent 
du travail accompli par 


Cessezile jouer 
au chat et à la souris 


Sur le bout 
de la langue 


Ann. le mot 
ordinateur signifiait «Dieu 
qui met de l'ordre dans nos 
es». IBM-Francearemplacé 
calculateur, qui était la 
traduction acceptée pour 
«computer», parordinateuren 1954. Etant donnél'influence 
ae l'informatique dans nos vies, le terme était prédestiné! 

Avecl'avènementde l'autoroute électronique l'influence 
d'une technologie principalement développée en anglais 
se fait lourdement sentir en français. Pensons à tous ces 
«freenets» qui se développent un peu partout au pays, et 
pour lesquels on n'a que réseaux ou libertels en français. 
‘Tout de même, avec un peu de discipline, on peut arrêter 
de jouer au chat et à la souris en informatique, et prendre 
l'habitude de cliquer sa souris en bon français. Pour ce 
faire, sauvegarder ce qui suit dans vos fichiers personnels. 

Certains mots français corrects se rapprochent destermes 
anglais de l'informatique, parce que la forme française 
existe déjà. Ils sont faciles à mémoriser, par exemple 
pointer, pointage, cliquer et cliquage. Mais les verbes 
franglais comme <loader», «downloader» et «uploader» 
sont quasiment vissés dans nos cerveaux. Pourtant, ils 
n'ont rien à voir avec leurs équivalents en français, qui 
sontchargerettélécharger (la «direction» de latransmission 
des données importe moins en français). De même pour les 
programmes: on ne les «runne» pas, on les exécute. Une 
autre erreur courante est «entrer des données», ou même 
des rentrer». L'expression correcte est saisir les données. 

Les sigles de l'informatique ont envahi le français et 
sont couramment acceptés. Le CD-ROM (prononcé 
«cédérommo et non «cidiromms) s'emploie en français 
correct I a même donnéun nouveau mot, le ed-romalogue, 
formé par une soudure entre les mots cd-rom et catalogue. 
Le cd-romalogue désigne un catalogue informatisé pour 
“commander parla poste. La création des motsinformatique 
etmodem ressemble à celle de cd-romalogue. Né en 1962, 
le mot infomatique vient de information et automatique. 
Quantau sigle modem, il dérive de deux mots qui expliquent 
sa fonction de MODulateuret DEModulateur d'information 
(on transforme l'information numérique des ordinateurs 
en sons, pour la transmettre par téléphone). 

WYSNYYG où What You See Is What You Get. En 
français, cela s'appelle EET ou Equivalence écran-tirage 
rage, dans le sens d'impression sur papier). Pourterminer, 
ne croyez pas que la création de termes informatiques se 
fatoujoursenanglais L'ensemble desservicesinfomatiques 
fournis parun réseau, en anglais «telematics», aété emprunté 
à télématique. 


Petit lexique pratique 
Les puces, ça mord pas toujours! 


Annie Bourret 
CAPF) 


chip une pace 
software un logiciel 

bug un problème 

cursor un curseur 

driver un lecteur de disquette 
screen un écran 

Keyboard un clavier 

key une touche 

fe un fichier 

directory un répertoire 

scroll menu un menu déroulant 
spread sheet une feuille de calcul 
image digitizer un numériseur d'images 
icon une icône 

mes un meg (méga-octet) 
igitizer un numériseur d'images 
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2° L 
- Billet : 
Responsabilité individuelle et 
responsabilité gouvernementale 


La cure d'amaigrissement du gouvemement albertain se poursuit, Après 
la privatisation des magasins d'alcool et des bureaux des véhicules, on 
songe à transférer au secteur privé toute une série de services. Ai 
l'ouverture de prisons «privées», que le gouvernement qualifiat hypothétique 
il y asix mois, n'est plus qu'une question de temps. Le créancier qui voudra 
récupérer son dû devra vraisemblablement engager bientôt son propre 
huissier, 

Les entreprises pourraient veillerelles-mêmes au respect des normes de 
protection environnementales. Pourquoi, à ce compte, ne pas confier au 
loup la surveillance du troupeau de moutons? L'éleveur n'aurait plus à 
acheter et à nourrir un chien de berger. Quelle aubaine 

La logique des conservateurs albertains est simple, pour ne pas dire 
simpliste. Cédons au secteur privé le plus grand nombre de services et de 
responsabilités possible; la taille de l'appareil gouvememental et le coût 
de son fonctionnement en seront d'autant réduits. Le déficit diminuer. Le 
gouvemement de Ralph Klein aura tenu promesse. 

Dans cetunivers, prononcer les mots «hausse d'impôts» tent du blasphème. 
Pourtant, les frais d'utilisation et les réductions de services —services, 
qu'il faut aller chercher ailleurs— sont autant de taxes déguisées. 

La demièie trouvaille du gouvemement Klein à ce chapitre consisterait 
à refiler au «responsable» d'un accident la facture des frais médicaux de 
la victime. Si elle est adoptée, cette proposition se traduira par une hausse 
importante des primes d'assurance et par une augmentation des poursuites. 
Les contribuables payeront d’une façon ou d'une autre et probablement plus 
que moins. 

Évidemment, le système actuel permet à certains irresponsables de s'en 
tirer facilement. Mais il assure également à tous un traitement égal. Et le 
rôle de l'État dans notre pays n'est-il pas, en partie du moins, d'atténuer 
les écarts en aidant ses citoyens plus démunis? 

Le changement proposé suggère également qu'il y a nécessairement un 
«responsable» un «coupable» qui doit payer pourson erreurou sa négligence. 
Plusieurs se demandent quiserontles prochains «coupables sie gouvemement 
pousse plus loin son raisonnement. Les fumeurs devront-ils payer la note 
lorsqu'ils sont traités pour des problèmes respiratoires? Les bourreaux de 

ls tenus responsables de leur épuisement professionnel?" Et 
il des bébés nés trop petits parce que leur mère est mal nourrie? 


travail seror 
qu'en sera 
Nous avons des choix à faire, en tant que société, et La réduction du déficit 
ne doit pas être le seul élément considéré dans cette réflexion. 


+ Fête franco-albertaine 1996 
Saint-Paul ou Fort McMurray? 


LONTON — Deux communautés 
francophones veulent être l'hôte de La 
Fête franco-albertaine de 1996. Des 
représentants des ACFA régionales de 
Saint-Paul et Fort McMurray ont donc 
présenté leur dossier de candidature 
au comité de planification de la fête. 
Tous deux avaient recueilli des ap- 
puis divers d'organisations, d'élus et 
de commerçants de leur localité. 

Yves Caron, responsable du dossier 
cuiturelàl' ACFA provinciale, souligne 
quec'estlapremière fois que deuxrégions 
sont en lice. I trouve cette siuation 
particulièrement stimulant. 

Jean-Luc Simard, del’ ACFA de Fort 
McMurray, raconte que l'idée d'accueillir 
la Fête franco-albertaine est venue à la 
suite de la rencontre du bureau des 
présidents de l'ACFA dans sa ville, au 
printemps dernier. «Les gens nous ont 
dir: «Pourquoi vous n'organiseriez pas 
la fête?w», relate--i. L'idée a fai son 
chemin. 


M.Siarfavaloirque FortMcMurraÿ 
a une bonne capacité d'accueil. Elle 
regroupe dix. hôtels, trois terains de 
camping, une cinquantaine de restaurants 
et environ 400 commerces. Les 
responsables veulent organiser la fête 
sur l'île MacDonald, une île à vocation 


dela ville. On y retrouve des terrains de 
temnis, de balle lente et de golf ainsi 
qu'une ts grande salle de spectacles, 
un restaurant et une cafétéria, 
Jean-Luc Simard pense que si les 
organisateurs proposent une bonne 
programmation, les gens seront prêts à 
se déplacer jusqu'à Fort McMurray. Il 
compte obtenir l'appui de Suncor et 
Syncrude, les deux compagnies qui 
exploitent les sables bitumineux de la 
région. aimerait présenter, en plus des 


arisis locaux, unegrosnom».«Onvoudrait 
aller chercher quelqu'un comme André- 
Philippe Gagnon, précise-til Il pourrait 
domnérunspectcle bilingue: çapemmettrait 
d'atirerausilesanglophones quipouraient 
s'intégrer à la fête.» 

Les gens del'ACFA de Saint-Paul|ont 
une vision un peu différente de la fête et 
deses retombées potentielles. Environ le 
tiers de la population de Saint-Paul parie 
français. À cela, fautajouterlesrésidents 
de villages environnants comme Saint- 
Édouard, Mallaig et Saint-Vincent. 

«On a besoin de re-sensibiliser les 
francophones de chez nous à l'importance 
de vivre en français, de développer la 
fiené,chezlesmarchands locaux, explique 
Jean-François Coulombe. l y a des tas de 
commerces où on pourrait se faire servir 
enfrançais, maistout se passe en anglais.» 
Puisque, physiquement, la ville de Saint 
Paul est très compacte, M. Coulombe 
pense que Ia présence momentanée de 
beaucoup de francophones sera us 
remarquée et aura un impact positif. 

De plus, pour la communauté, 1996 
sera une année importante, puisqu'on 
célébrerale centenaire de La fondation de 
la colonie de Saint-Paul-les-Méts. «ll 
estimportant d'en profiter pour rappeler 
le rôle que les francophones ont joué 
dansl'histoire, commentele porte-parole 
del"ACFA régionale. Nous voulons aussi 
célébrer la diversité. On a approché les 
Ukrainiens, par exemple, et les Métis, 
qui, à l'origine, étaient aussi des 
francophones. On veutrenouer aveceux.» 

Les représentants de Saint-Paul et de 
Fort McMurray attendent une réponse 
‘dans première quinzaine de novémbre. 
Jean-François Coulombe affirme 
qu'advenant un refus, Ja communauté de 
Saint-Paulne serait pasintéressée obtenir 
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Projet spécial de correspondance au pavillon La Vérendrye 


LETHBRIDGE — «Aurevoir 
Yochi! Aurevoir Albert!. Bon 
voyage età bientôcls, ont ditles 
éièves de Monia Gaudreaul et 
Louis Harvey à leurs mascottes 
qui sont parties en voyage. À 
l'instar de Bufflon, la mascotte 
de la classe 1-2-A de l'école 
élémentaire Notre-Dame de 
Bonnyville, es deux mascoltes 
voyageront par la poste pour 
rendre visite à d'autres écoles 
francophones du Canada. 

11 s’agit d’un projet spécial 
de correspondance que Les deux 
enseignants du pavillon La 
Vérendrye sont en train 
d'effectuer, C'est une idée qui 
provient du stage de formation 
organisé par l'Associ 

| canadienne d'éducationde langue 
française (ACELF) auquel ils 
ontassistél'été demier à Québec. 

Ceprojetveutque des classes 
d'écoles francophones choisissent 
un animal représentatif de leur 
région, d'où Vochil’Albertosaure 
de la classe de Monia (1 et 2° 
année) et Albert l'Albertosaure 
de la classe de Louis (3* à 7° 
année). Équipées d'un passeport 
etd’unjoumal de bord danseur 
sacdoslesmascotes se rendent 
dans d'autres écoles francophones 
ailleurs au pays. I s'agit d'un 
projet d'envergure nationale 
auquel 35 écoles participent. 

Une fois arrivés à une des 
destinations de leur itinéraire, 


: Phalo: Adpa Savage 
Monla (au fond à gauche) et sa ciasse disent aurevoir à Yochl. 


Le but principal de ce projet 
est de permettre aux élèves de 
créerdes liens d'identification 
et d'appartenance à la culture 


“Yochi et Albert enverront une 
carte postale à leur classe etles 
éèves pourrontentreprendreune 
correspondance avecles enfants 
de l'école visitée. francophone avec des élèves 


La saison de soccer intérieur commence 

EDMONTON — L'équipe de soccer CSF/French Connection a 
clôturé sa deuxième année d'activités avec la Edmonton Soccer 
Association. Les performances des joueurs de cette année ont été 
très satisfaisantes, Le French Connection a pris la troisième 
position au classement final de sa division qui comptait huit 
équipes. Les joueurs sont maintenant prês à démarrer la saison de 
soccerintérieur 1994-1995. L'équipe estinscrie dansla deuxième 
divisiondelaligueL.A.S.A. (Latino-AmericanSoccer Association). 
Lesmatchessejouerontles samedis après-midi au centre Kinsmen, 
Malheureusement, certains joueurs ne peuventpoursuivre saison 
d'hiver avec le club. L'équipe a donc besoin de nouveaux joueurs 
francophones et francophiles âgés de 17 ans et plus. On peut 
communiquer avec Amaud au 465-8986. 


C’EST 
DE LA 


LA SEMAINE 
PETITE 


ET MOYENNE 
ENTREPRISE 


DU 22 AU 29 OCTOBRE 


A 


tre maîtres de notre destin, c'est aussi être maîtres 
de nos outils économiques. Les petites et moyennes 
entreprises prennent de l'essor partout au Canada. 


Pour favoriser cet essor, il faut faire affaire avec les entrepre- 
neurs francophones de votre région. Encourager les commer- 
ces franco-albertains, c'est favoriser le dynamisme économique 


local. 


Consultez L'Annuaire des commerçants et des professionnels 
publié par Le Franco pour connaître le nom des commerces 
franco-albertains de votre région. 


Cette annonce est payée par le Comité permanent de développement économique de votre ACFA provinciale. 


les mascottes à décrire plus 
facilement leur classe de départ. 

Quelesélèves de Moniaetde 
Louis sont excités! Ils ont hâle 
de recevoir du courrier et la 
mascotte d'une autre école. Quelle 
idée fomidable! s'agir vraiment 
d’unprojet concretpourfavoriser 
l'ouverture d'esprit chez les 
enfants. 


d'autres régions du Canada. 
Ils pourront étudier la 
géographie en suivant sur la 
carte l'itinéraire de leur 
mascotte. La correspondance 
leur permettra de perfectionner 
leur français écrit. D'autres 
projetsspéciaux peuvents'ajouter 
comme, par exemple, la 
production d'un vidéo pouraider 
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canadionne d'hypothèques et de logement. Celle-ci n'est anus 
d'accepterniofelamoins élevée, n aucune de alles quiluiseront 
aies. 


Pour obtenir de plus amples ransoignements, prière de 
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Les contrats domestiques 


Quoique par définition, le mariage est pour la vie, peut 
se terminer par un divorce. 

Une étude récente commandée par le ministère fédéral 
de la Justice révèle que 28 à 30 pour cent des mariages 
aboutissent un divorce, que la durée moyenne du mariage 
est de dix ans, que a moitié des requérants ont des enfants 
dépendants et que, finalement, 60 à 64 pour cent des 
requêtes sont fates par des femmes. De plus, les chiffres 
indiquent que la très grande majorité des divorces ne sont 
pas contestés puisque seulement 4 pour cent passent par 
une audience adversative. 

À la lumière de ces chiffres, il n'est pas surprenant que 
de plusenplus de gens fassent appel aux contrats domestiques. 
Les contrats domestiques peuvent servir non seulement à 
écarter l'application des lois sur les biens matrimoniaux 
mais aussi aux personnes qui cohabitent sans être mariées. 
Sous le vocable «contrat domestique», nous retrouvons Le 
contrat de mariage, le contrat de séparation et le contrat 
de cohabitation. 


Le contrat de mariage 

Dans le contrat de mariage on retrouvera généralement 
des clauses portant sur les biens, leur inventaire, leur 
propriété et leur administration, sur la définition et les 
responsabilités quant aux dettes etsur les coûts d'entretien 
et de subsistance. De plus, on peut ajouter les clauses sur + 
les responsabilités financières et autres en ce qui a trait aux 
enfants, aux attributions en héritage, au règlement des 
différends quant aux clauses du contrat, aux procédures de 
modification du contrat et sur la dissolution. 

Le contenu peut n'avoir que les limites de l'imagination 
et de l'ingéniosité des parties. Par contre, les clauses 
prévoyant les droits de garde et de visite des enfants sont 
invalides. 

Le contrat de cohabitation 

Le contrat de cohabitationestparticulièrementimportant 
puisque la loi surles biens matrimoniaux ne s'applique pas 
aux personnes nonrariées. Au moment de La rupture, elles 
peuvent perdre tous les biens pour lesquels elles ont fait 
des contributions financières ou autres et ainsi se retrouver 
dans le besoin. Le problème est d'autant plus grave lorsque 
des enfants sont nés de cette union. 

Ces contrats comprendront habituellement des clauses 
semblables à celles qu'on retrouve dans les contrats de 
mariage mais en plus prévoiront généralement des dispositions 
quant aux pensions alimentaires. Pour les gens mariés, a 
Loi sur le divorce prévoit un tel soutien, ce qui n'est pas 
Le cas pour les conjoints de fait. 


Le contrat de séparation 

Ces contrats règlent les droits et obligations respectifs des 
conjoints de fai ou mariés lors de La dissolution de l'union. 
Ils sont valides seulement si les conjoints sont séparés. 

Lecontratde séparation estsans doute le contrat domestique 
le mieux connu puisqu'il précède généralement la requête 
de divorce. La cour lorsqu'elle prononce Le divorce, ne fait 
souvent que reconnaître l'entente à laquelle en sont arrivés 
les ex-conjoints. 

Les clauses portent habituellement sur la propriété, les 
obligations de soutien et les droits de garde et de visite des 
“enfants. I est possible pour les conjoints de conclure des 
contrats domestiques qui les écartent des dispositions du 
Maïrimonial Property Act telle que l'application des 
dispositions de partage. 

La Cour appliquera aux contrats domestiques Les règles 
ordinaires des contrats pour invalider ceux qui auront été 
le fruit de contrainte ou de l'influence indue et c'est 
pourquoi il est suggéré fortement aux deux conjoints 
d'obtenir des conseils juridiques indépendants. 
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Acteurs du milieu scolaire (enseignants, spécialistes, administrateurs) 


et étudiants en pédagogie 
Participez au 


18° congrès de l'ACPI 


(organisé en collaboration avec le Conseil français) 
qui se tiendra au Convention Centre à Edmonton 
les 4, 5 et 6 novembre prochains. 


Plus de 80 ateliers dont près de 40 seront animés 

par des présentateurs de l'extérieur de La province, 
rois conférencières invitées, un salon du livre, 

des activités sociales et une foule de rencontres à faire! 


Soyez au rendez-vous! 
C'est l'évènement 


À note qu'il st possible de s'incrire au congrès 
our jouée dusamedi seulement te suivre 
au moins quare airs de formation. 


Pour inscription ou information 
prendre contact avec: 

Josée Gagnon, présidente 
École McKeman 
435-4163 


vous invite à ses 


| Journées «Portes ouvertes» 


Calgary 
Le samedi 22 octobre 


De 11h30 à 15h00 
1724 Westmount Boulevard, N.-W. 


Edmonton 


Le dimanche 23 octobre 
de 11h30 à 15h00 


Télévision 
8861, 75° Rue 
Radio 
‘7909, 51° Avenue 
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CRTC Décision Canadä 
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Demande de déclarations d'intérêt 


M Vérificateur(trice) D 


Le Conseil scolaire régional du centre-nord n° 4 
recevra jusqu'au 8 novembre 1994 les déclarations 
d'intérêt de personnes et/ou firmes qualifiées pour 
faire la vérification de ses livres pour l'année fiscale 
1994-1905 tel que requis par la Loi scolaire de 
l'Alberta. 
Les déclarations d'intérêt doivent indiquer le genre 
de vérification que le vérificateur ou la vérificatrice 
est prêt-e à faire et l'expérience acquise dans la 
vérification des livres de conseils scolaires ou autres 
organisme publics ou parapublics. L'année fiscale 
du Conseil scolaire se termine le 31 août. 
Prière de contacter le soussigné pour de plus amples 
renseignements. 
Jean-Claude Giguère 
Secrétaire-trésorier 
Conseil scolaire régional du centre-nord n° 4 
8815D - 92: Rue 
Edmonton (Alberta) T6C 3P9 
Téléphone: (403) 468-6440 
Télécopieur: (403) 440-1631 


Ralph Klein veut l’avis des francophones 


encore confimé la nouvelle. 
Cependant, Suzanne Sawyer 
mentionne qu'elle doit le 
rencontrera semaine prochaine 
pourdéfinir davantage le mandat 
etles buts de ce comité ainsi que 
le nombre de personnes qui y 
siégeront. 


accordée au Franco. En effet, 
1e comité ne serait formé que de 
francophones de l'Alberta, 
«probablement de présidents 
d'associations provinciales», à 
ajouté Mme Sawyer. 
Aumomentd'allersouspresse, 
Le premier ministre n'avait pas 


Rouleauville 
renaît à Calgary 


CAROLE THIBEAULT 
EDMONTON —LaCaigarienne 
Suzanne Sawyer fait encore 
parer d'elle. La présidente de 
la French Connexion, groupe 
qui a pour but d'améliorer les 
rapports entre anglophones et 
francophones, dits'être fait of- 
frparle premier ministre Ralph 
Klein de former un deuxième 
comité aviseur sur la situation 
québécoise. «M. Klein veut 
S'assurer qu'il est bien informé 


vis-à-vis ation au Québec. 

11 veut s'assurer qu'il a le point reconnaître la contribution des 
de vue des Franco-Albertains, EDMONTON. l'occasion francophones au développement 
des gens qui demeurent ici», a- de son centième anniversaire,  delaville. Grâce aux pressions 
telledéclarélorsd'uneentrevue la Ville de Calgary a décidé de d'ungroupe decitoyenssoucieux 
d’embellir Ja ville, le conseil 
municipal a accepté de créer 
Offre d'emploi un pare dans l'ancien quartier 
à francophone, Rouleauville. Sur 
Coordonnateur.trice lesenterquitraverseralesquare, 
9 les promeneurs pourront voir 
des Jeuxfrancophonesdel'Alberta | di Pièques conmémoraives 
Qualifications requises bitigues racusbain -J'Hieiore 

- bonnes connaissances en gestion de projets ss pions 
Le square Rouleauville sera 


- expérience de travail avec des bénévoles 
- excellentes aptitudes de travail en équipe 
enthousiasme et énergie absolument nécessaires 
Exigences reliées à l'emploi: être admissible aux 
prestations d'assurance-chômage et n'avoir jamais 
é à un programme d'emploi du ministère 
fédéral du Développement des ressources humai- 
nes. 
Entré en fonction: 1° novembre 1994 
Faites parvenir votre demande 
d'emploi dès maintenant à: 


donc situé dans le quartier 
Mission, près du terrain du 
Stampede, en face de la 
cathédrale St-Mary's ancien- 
nement connue sous Le nom de 
cathédrale Notre-Dame-de-} 
Paix. À l'époque, le quartier 
Rouleauville s'étendait sur la 
17° Avenue, de la 1° à la 4° 
Rue. Plus d'un million de dollars 
seront investis dans cenouveau 
parc dont l'aménagement 
débutera au printemps. 


Débur des emplois: 1” novembre 1994 
Exigences reliées aux emplois: être admissible aux presta- 
tions d’assurance-chômage et n'avoir jamais participé à un 
programme d'emploi da minis Bt du Développé” 
ment des ressources humaines. 


+ COORDONNATEUR.TRICE + 
Assister à l’organisation et la coordination de la Fête Franco- 
albertaine 1995 
-Posséder de l'expérience perinente dans l'organisation 
d'événements 
Bonne connaissance de la communauté francophone 
Bon rendement dans le travail d'équipe 


+ COORDONNATEUR TRICE ARTISTIQUE + 
Assister l'organisation du secteur culturel dela fête franco- 
albertaine 1995 
Bien connaître le milieu communautaire et culturel franco- 
albertain L 
Être fumilier.ère avec le milieu artistique 


+ AGENT.E DE MARKETING + 
Assister à la planification du secteur marketing de la fêce 
franco-albertaine 
Communiquer en français et en anglais, parlé et écrit 
“Expérience en relations publiques, conception d'un plan de 
marketing, rédaction de communiqués de presse etc. se- 
raient un atout 


Faites parvenir votre curriculum vitae dès maintenant, 
AC.FA. régionale d’Edmonton 
is Sophie Dupuis Graves 
100, 8925 - 82° Avenue 
Edmonton (AB) TC 0Z2 


Téléphone: 469-4401 + Télécopieur 469-3997 


‘dé ri -  Puisqu'elle connaissait bien. 
Jeux frencbphènes dé l'Alberta l'histoire des francophones de 
ZAR pièce 200, 8925-82" Avenue Calgary, Suzanne Sawyeraoffen 
EX, Edmonton (Alberts) + T6C0Z2 | sonaide. «C'estunrevirement 
& Pour informations del'histoire. Le 17 mars 1904, 


supplémentaires: (403) 469-1344 suite à la page 9 


SALONS DU — 
DU CARREFOUR 8 


À SAINT-PAUL Ê 
19 octobre 1994 de 9h à 17h 
20 octobre 1994 de 9h à 21h 
21 octobre 1994 de 9h à 12h 


Dans la salle Laurent-Garneau au sous-sol 
du Centre culturel de Saint-Paul. 


À BONNY VILLE 


24 octobre 1994 de 8h30 à 16h30 


à l'École Nelson Heights School 
Institut A.T.A. de Cold Lake 


Bienvenue à tous! 
Pour plus de plus amples renseignements Î 


La détente 
L'apprentissage 


adressez-vous à Christian au 466-1556. 


) 


Rouleauville renaît à Calgary 


suite de la page 8 


les échevins et le maire de 
l'époque ontsignéles documents 
pour changer le nom des rues. 
Donc, tous les noms ont 
éventuellement été changés par 


des numéros ou des noms 
anglais. Et 1à, le français 
revient...» faitremarquer Mme 
Sawyer. 

Elle tente présentement de 
convaincre la Ville deredonner 
auxruesleurnom original. Par 


exemple, la 17* Avenue 
redeviendrait la rue Notre- 
Dame. Cependant, pour des 
raisons de sécurité concernant 
Les véhicules d'urgence, la Ville 
demeure réticente à cette 
nouvelle idée. 


| Victor Goldbloom est de passage en Alberta 


| suite de la page 3 


Goldbloom, à remis à Michel 
Audy directeur par intérim du 
parc national de Jasper, un 
certificat rendant hommage à 
la direction et aux employés. 
M. Audy à mentionné que les 
efforts du parc ne sont pas une 
fin en soi, mais plutôt un 
encouragement pouraméliorer 
encore davantage les services 
bilingues. 

Profitant de sa visite en 
‘Alberta, M. Goldbloom st ven 
célébrer la gestion scolaire et 
entente Canada-communauté 


Tél.: 466-1066 


Nouveauté au Carrefour: 


Roch 
Voisine 


Coup de tête 
À ne pas manquer! 


possible». Après avoir félicité 
lacommunautéfranco-albertaine 
pour ses dernières réussites, M. 
Goldbloom a rappelé qu'il est 
toujours prêt à appuyer leurs 
revendications. 

Enfin, le commissaire s'est 
également rendu à Calgary, le 
12 octobre, pour souligner le 
25* anniversaire de l'immersion 
française au conseil scolaire 
catholique qui atenuune grande 
réception pour l'occasion. 


avecles Franco-Albertains lors 
du Rond-Point. Dans son 
discours de vendredi soir, il a 
brossé un tableau de la situation 
delagestionscolaire danschaque 
province du pays, insistant sur 
Ie faitque certaines d'entreelles 
sont toujours dans l'ilégalité. 
«ll y a un progrès qui n'est pas 
“encore parfait, a-t-il déclaré. Il 
faudracontinuerlalure, faudra 
allerjusqu'auboutafinderendre 
le système aussi sacisfaisant que 


La Fédération de a jeunesse canadienne française inc. 
est recherche dun 


Directeur(trice) général(e) 


La Rdéon ejemes caline fraises anogunimenañomlopasé 
Scion james pannes eee. La Féérion, en par de mener 
ne cn palique sr bn ation avr dan air done: dan, 
Péonoie, ls ii ls commencant. 

Fonctions 

Sous 'uréde La prédence de cote d'union Le pere ho est 


responsable 
“por mine, Face e de son da porno, 

“de prépaion ds dorument nées ions Gross, oc de 
ur.) 

ae se en cuve du plan d'action et de programmation 

“des ren ve es fonc vil dens frs misère cher, 
{plis de conne diférau pos 

De pla perse ae ven un de eux papa de Fdéon a dev 
à ca al offrent sesins domaine pon. 

uns des fans 6 monticaée, la penoune a dima génénle ent appelé 
à cr dan is domine ie réciuen 'nénaon, gen Le démar 


jeunes % 
ai pense peon animent dress hands 


ir de Texpérene das a divin de foancamen et Les avé de 
finement. 
De pl, peone der être dyraique et posée es quais nent pour 
same lestenhipoécssi à dico dune érinquis Dana eisene. 
Rémunéralon conditions de travail 
Son l'échelle présentement en voeu à 1 Fédéral. De pli IC 
fe clé antager sociaux sa passe Le bare et ouvert dd 
Ven de 9 à Va. La paronme chier lame êe dponible out 
vil en soi to sis de semaine (en moyen 18 fs de min par 
emé) 
Les de trait 
Lebrun à Os Ontario). faut également ot qu y ste 
fan. 
Le présent coeurs 
ct po és dev fie parvenir edit en ot pas 
dieser mr enveloppe: CONCOURS: DIRECTION GÉNÉRALE 
vante 4 novembre 194, achete pat fe oi) à 

Madame Chantal Bérard, préddente 

Fédéralon de a Jeunese camadiene française ne, 

326, rue alhouse pièce 40 » Ouas (Ontaris) « KIN7G2 
“To ovront un can de rép. Les envers auront ee À nn e 28 
norembe 1994. Pour pas de reeinemens, le penionnes nées peuvent 
emaiqer ver Made Chantal Béi m (20) 2979666 


LE FRANCO, semaine du 21 au 27 octobié 1994 9: 


AGENT(E) DE DÉVELOPPEMENT COMMUNAUTAIRE 
L'Association fransaskoise de Zenon Park estlarecherche d'un 
gent ainde promouvorle développement de sa communauté 
francophone. Si ce poste vous intéresse appelez au 767-2203,où 
expédiez voir curiculum vitse avant ie 28 octobre à: L'AFZP. 
inc. CP. 68, Zenon Park (Saskatchewan) SOE 1WO. 


LLe Conseil scolaire régional 
du Centre-Nord est à la recherche 
d’un-e directeur-trice 
de la promotion 


et du recrutement 
M 


LLe-la candidate retenue devra: 
connai, comprendre et pouvoirexpliquerle bien-fondé de l'école 


francophone; 
2, connaître et comprend Le système d'éducation albertain; 
3. entrer en contact avec la communauté francophone de La région: 
. présenter avec objectivité et enthousiasme les avantages que 
présente l'école francophone pour tout élève qui en a le droit sous: 
l'article 23 de la Charte des droits et libertés; 
S$. maintenir un programme de relations publiques qui assurera aux 
écoles francophones une visibilité optimale; ï 
6. démontrer la capacité de communiquer en français lors de présen- 
tañions publiques et privées etielle devra posséder une connaissance 
onctionnele de l'anglais. 
Le-la directeur-rice de La promotion et da recrutement répond au 
Directeur général. 
Les candidat(e}simtéressé(e)s devront soumettre une demande d'em- 
ploi sous forme de leure et fournir un curriculum vitse avant le 24 
octobre à 16h00 à: 

M. Gérard Bissomnene 

Directeur général 

(Conseil scolaire régional du Centre-Nord 

8815D-92 Rue 

Edmonton (Albert. T6C 39 

Téléphone: 468-6440 + Télécopieur: 440-1631 


Offre d'emploi 
L'ACFA de Fort McMurray 
est à la recherche d'une 


à temps partiel pour vingt (20) heures par semaine. 
Qualifications requises 
+ bonne connaissance du français écrit et de l'anglais; 
+ connaissances en traitement de texte; 
+ connaissances en comptabilité. 
Tâches 
+ faire la comptabilité de l'Association; 
+ faire le suivi au niveau de la correspondance; 
+ mise à jour de la liste de membres. 
Salaire 
À négocier selon les compétences et l'expérience 
Faites parvenir votre curriculum vitae à: 
ACFA de Fort McMurray 
as Jean-Luc Simard 
L103-a 9707 Franklin Avenue 
Fort McMurray (Alberta) 
TOH2K1 
Téléphone: 791-7700 
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LE FRANCO : 465-6581] > PRE : 
À la douce mémoire de Antoinette Baril 


Le 13 cenbe 1994,en présence deson marée Le Kimekteurenfat Léna 
mari Jonhat Bari, Antoine reduit sa (Emoatenyune bros Elabeih Bains, 
beleknel Denpourmervoirsaréompee_etestosenfins Mae, Clean 
Eemell,à l'âge de 4 as. moon) ne soer, Doi Bedeu de 

Née 16jun1910de Cuhine Trade. Pine Brooks, New Jet, É-U. Son 


id. Diesel da Sstachean de Aer de Clone Prat. Fidel ame Mass, sé He ui él ma à Elabeh) 
qu APPROUVÉ -Dinion a pré sta, de KAYU-TV (FOX Spokans 4 FLE, ame ee ed né an pad en depre 
D A na RQ TV PO rs eme mmuCon md imoaceHoet — ViselhdgoulenorléAsoiene 


AT ne EU mens Boulanger, de Montréal. Ca famille eut leu le 16 occbre, de 3h à 4h, en 


déebges en Albru lon gs'Aucineue l'église de l'Enmaculée-Coacepion. La 
pendant Les heures 4 at encre en but es d'abord quelques célébration de mesie ea Résameton, 
normales d'air Porte un copie de document pub de CRTC: puede annéesà Groaud,puirenfnd'amemanre ous La présidence de l'abbé Dezoks, ent 
ammaniquer avec le CRTC aux edroseaprs: Ou Hal, (19) 997-2029, pement son Antcinate eu à #30 an même end. 
Vancouver, (4) 6662111» avi que ans D 'inealèrent danse | Murder demie seen del Ége, 
parois Immaculée-Concsption dont séninimés parle révérendpère Boscand, 


LE rbhrm rméréreqrmr) ain fasipare depis 7 ans, Jrs ui, cut de St Jon quelques jours 
# Ans Coms de on dés, tant son dés, eue épouse File et 
le éuaitmriéeJosphatBardepuis | mèretote dévoué envers a chère 


Le 6jrin 1997 oi depuis pl de San. *'étlgit enimement après pneu mobs 
Elle nue dns Le deu, en pos de son de souffrances suppose résine. 
mai, de Fi ex Fill, que ut en Son ma, Josh etous es enfants 
or de eu aisance Care, manie à et peau déviret remercier toutes 
Jexn- Claude Nadon QOuaws} Laure ler personnes gui eur ot montré leur 
orono}len-Clde Bas marié BGoris _ sympathie uramcur envers défate, 
linge a eus deux enfants Pense soit par leur présence aux cérémonies 
Jean (Ouaws} Loue, mie à Gérard relilemer leurs prières etoute eur aide, 
Michaud, «leurs cig enfana, Suzanne quelle qu'elle so. Un mec out spécial 
(Dark Thli) Hena Nicole, Carle(Sane de l'hépal de 
MeCaron) ei Natalie (erace, BC} Bénérnsement et 

eulement un Raymond, mai à Ellen Sur, er ibué au bin re de 

PRE coûs cuens, Renée, Alan et Michel 

ner de Œumostos: Yen marié Raymond Br 
sr 30 dans Ouest Gil de Jacques), et leurs quatre enfant 
canadien a besoin de Mare, Michelle, Coleue et Men 
rire nca Corso} Simone (Bdmonton), Cécile, 
etl'anglais. 


OCCASION 
D'INVESTIR À 
WINNIPEG, MB 


AVANTAGES D'INVESTISSEMENT 
+ Aucune réglementation des loyers 
+ Assurance hypothécaire LNH couvrant 


jusqu'à 85 % de la valeur de la propriété 
pourles acheteurs admissibles) 


FUME | : VOILÀ QUI EST 
col TOUT À FAIT NOUVEAU! 


PARRMENPLICE made ge émet 

PAIE PLCE me es TAUX MINIMUMS GARANTIS POUR 3 ANS. ET VOTRE ARGENT NES JAMAIS GELÉ. 

Do 

mec TO) à 50 27 arcirbs 
Pr] 

Nochétonce “RE den mis ire 

LS Mosnienne 


Prix de vente minimum 
acceptable : 991 000$» éigéraleur, cuisinière 
broyeur de déchets et cimaliseur mural 
dar chaque apparement 
+Zascensous 
laveuses e14 sécheuses 
* Près de tous les convees 
* Revenue mensuel pose 
231418 (ablaon) 1 500$ (commerce) 


KURKBY TERRACE — Immeutie de 8 étages 
393 Kennedy Street «75 app: 23 une chambre 
MINNIPEG, MANITOBA 42-eux chambres 

54 places de saomement mures dune 
AO de Péérence: piso, dont 18 couvertes 

+ laveuse el sécheuse dan les appart 
6440/47080751 ee 
Prix de vente minimum» Buandei surles autres ages 
acceptable: 1 800 000$ _ « Réfigéraleur, cuisinière, lave -vaissele, 

broyeur Ge décnets et climatiseur mural 


LES OBLIGATIONS D'ÉPARGNE DU CAN CAD 


dans chaque appartement Le Obligations d'épargne du Canada offrent maintenant 3/4 % la première année, 63/4 a derième année, et 7 1/2 
2 ascenseurs, 2 terrasses et une salle I toile année grand! votre argent n'es as gl parce que, comme toujours, les sont encassables en tout temps. 
CPR E Ces taux avantage ‘appliquent aus à toutes es émissions d'Obgatins d'épargne du Canada en cours ct non échues. 
Far en prose ls coton générateur GAGMANTE ment du Cane 1 agi dun pe 
genes apéneraes ou épris dre me up de LENS CUS HOTTE 
La société canadienne d'hypothèques et de logement garantis pour trois ans vous obtenez des 1 [Toutes les émissions des Obligaions| 
Ho 2 need buste Fu coeur co ae MOUSAACETER pans du Ca cou ie 
Sssloon (Ssiatchewan) S7K T8 n'es mais qu De plus su Lessomles bios sonnvet | ns cu (ni 
Téléphone: Mme. B.damisson (06) 97-4008 Siné pere res se eur larme à vor | gene 
Re M DNA Si es condtins du marché varient, ion fancèe jusqu'au 1e nonebre… | 
ee LS pts pr SD mass end ais mo que Vous pou ar vtr amet du [M2 im 
RE RE A Pa FO es Eaux minimums garantis. A novembre, jour où les nouvelles cb | 53% parlé commente 1 193, 
é gs connect àmppaer des [12 an mg 
Fe im Les cbligins pere être 
SCHL 3 &CMHC Lin déag duonacespoum peuqe 008 QU  snéa onsprôto 


re ere ana pare eee de 10000 purpeome nn anse De 
sale 
rs ; 
es Investir n'est pas an mystère! Canadä 


Chen à a loge. 


Canadä U 1° NOVEMBRE 


Antoinette Baril - anégyrique 


Dieu Note Pre, 
nous sommes venus dit «die» à note aie, Amine. 
(Ou, nous 2ormes venus Ii ie: 

Tu es désormals à Dieu, out À Dieu.» 
Tu ares conf Amoinee à ses parents, 
Cordélin et Alfred Chalet À ss parents opus, 
Cora et Honoré Boulanger, 
pour qu'il 'ident À grandi 
Gus a lounent ver 61, 
Rue fois quel «aimé, 
elle s'est pprochée de oi, otre Dieul 
Tu avais ensuite confié Amoien À Josaphat Bar, 
su ave qu ele à fa lance. 
À chaque fois qu'ils se sont manifesté leur amour, 
A se sont és à To, not Dien. 
Tu avais confié à Antoine neuf beaux enfants 
Îes protéger, le consoler, les golden, 

“chaque fes qu'elle cuisine, qu'elle oui, 
qu'elle pourreyar à leurs besois, 
eu Toiméême qu'elle servait note Dieu. 
Tu li avais confié 1 eréaion pour quelle l'enretienne, 
18 Gels, l'embllis,l'aénage. 
À que fois qu'elle a travaillé 
ie es mais et de son inalligece, 
lle à associé son oeuvre À Toi noûe Dieu, 
Tai avale con des fibres, es soeur, 
our quen se stat solidaire d'eux, 
le bts un monde jus et bon. 
À chaque fois qu'elle à tend où sas une main, 
es te main qu'elle slt, 
fa min à To, notre Dieu 
Pèe,lisse-nous mette su nos Bvres 
es der paroles et on FL ur Le ro 
«Pie, en es mans, je remets mn 05 
Oui. Pae, entre te mais mous remeuons noue aie, Amon. 
entre te mans à To, rot Dieu. 

Panégyrigue prononcé par soeur Herms Martin, à l'soe de 1 cérémonie 

religieuse. 


Saint-Paul ou Fort McMurray? 
suite de la page 4 


la fête l'année suivante. De son _ eulieuauxparcs provinciaux du 
côté, Jean-Luc Simard n'a pas . lac Miquelon et de Cold Lake, 
voulu se prononcer sur cette ainsi qu'à Peace River, Legal et 
question. Legrandrassemblement Plasiohdon. I $e tiéhdr cette 
annuel des francophones a déjà _ année danslarégiond'Edmonton. 


AB. Le monbres de PACA ragcatiunabemnemon GRATUIT a FRANCO. 


bn Arasgz vos au bureau de voue régionale garden mere 
h, A ; ue 


Gardanne dentanstancophone ae 
Dies dent Sas 
Yen (ou 1 08 pu) 
eau dela cu 

Maryse: 465-3587. (28-10) ee 


(Coop dhabiation «Le quanier du 
colège» reçoit sppiatons pourla 
locaïon d'apartemerts dans l'avenir. 
(SVP contaioz Rose-Maro Tremblay: 
469-H116. 2-12) 


LE FRANCO, ae Da ie #1 


Dans 1 but de vous ofirun meïleur sance Le Franco vous fe ne 
chranique Go petites annonces. 

Tara: $ pour 20 mois où moins pour 1 semaine 12 $ pour 20 mots où 
moins pour somainos. Plus de 20 mots: 108 de pus par mot Annonces 
{oncacées: ajoutez 350 $ pour l'encadrement. Vous devez calculer 7% 
de TPS. 

‘Toutes es pottes annonces doivent nous parvenir accompagnées 
paiement: chèque ou mandat poto à ire buruau avantle und mi. 
‘Aucune amonce n9 sera accapiéa par lééphons. Toute annulation peut 
tr flo par téphone on composant le 488-6501 avant le und à mi. 
Nous r'eccaplons pas es frais d'appal. Faites votre châque ou mandat 
poste à l'ordre de: 


Le Franco, 2923-82 Avenue, Edmonton (Albert), T6C 02Z2 


Grandeur: 1 chambre à coucher 


Pour plus d'information, 
composez le 466-7886 


Offrir des cadeaux est 
facile avec l'UNICEF. 


unicef & 


Pr min mm 
UNICEF Cnés 

EN 

Ton OMS 
Te (a tt 
Ce] 


Cartes d’affaires 


eee Résidentiel et commercial 


Tout pour répondre à vos besoins! 
Christian - 489-5365 
Robert - 441-5267 


DR R.D. BREAULT 


DENTISTE 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105' Rue 


Edmonton, Alberta TGE 4H2 Tél: 439-3707 


Paroisses francophones 
Messes 


du dimanche 


EDMONTON 
Immacuée-Conception 
OO» 96e Rue 
Dimanche: 1030 


SaincAtber 


Samed 16h90 
Dimanche 00 8 11h 


SaintJenchim 
9928 - 1106 Rue 
Sanad 17 
Dimanche: 10h30 
Landau vendre 17h 


Base Mliare Edmonton 
12 chapelle de Lancaster Park 
“Samedi 19 


CALGARY 


McKinley Ltd. 
Salon Funéraire 


10011 - 1ide Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


o, Muir Drive 256, rue Fir 
St-Albert  Sheruood Park 
LA5e2222 4642226 


CADRIN DENTURE CLINIC 
Bernard Cadrin 
Édifice G.B. 9662 - 82" Avonue 
Edmonton, Alberta T6C 028 
EEntréo ouesi, plancher principal 
l Bur.: 439-6189 Rés.: 465-3533 


DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE : 


‘250, West Grove Professional Bldg. 
10230 - 142 Rue 
Edmonton, Alberta TSN 35 


Tél.: 455-2389 


Dr J. Georges Sabourin 
BA. MD, FRGS. (0) 
Gynécologue 
303 Hys Centre - 11O1O- 11° Rue 
Edmonon, Alberta TSH 488 
Tél.: 421-4728 


Obstétricien 


DÉRY PIANO SERVICE 
JA. Déry ae. 


ru de art asie a enoton 
Tél.: (403) 454-5733 
11308, 125* Rue, Edmonton (Alberta) 


lg 


Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


54 rue St. Micheal , St-Albert, Alberta TBN 1C9 
Téléphone: 459-8216 


McCuaig DESROCHERS 


avocats et notaires 


Au service de la 
francophonie albertaine 


500, Banque de Montréal 
10199, 101e Rue 
Edmonton (Alberta) TSJ 3Y4 


tél.: 426-4660 
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Terminus, tout le monde descend! 


EDMONTON — Deux protagonistes, une 
quarantaine de personnages qui se croisent dans 
un terminus d'autobus, avec en toile de fond, la 
crise économique. C'est, grosso modo, ce que 
propose La déprime, cette comédie qui ouvre la 
saison de L'UniThéâtre, les 28, 29 et 30 octobre, 
au Chinook Theatre d'Edmonton. 

<C'estun portraitburlesque de toute les petites 
misères du monde, commente le metteur en 
scène, François Pageau. Le tout est "concentré" 
dans un terminus d'autobus, parce que c'est Ià 
qu'on voit le vrai monde. «La pièce a été montée 
au début des années 80, quand La crise frappait 
durement le Québec. Les gens avaient besoin de 
rire.» La déprime aété écrite parquatre comédiens, 
dont Rémi Girard et Denis Bouchard. 

M. Pageau considère qu'il s'agit d'une pièce 
idéale pour faire du théâtre communautaire en 
raison de son grand nombre de personnages. 
«Ça permet de donner la chance à beaucoup de 
monde de faire du théâtre», observe-t-il. En 
tout, le metteur en scène a recruté 20 comédiens 
auxquels s'ajoutent une dizaine de personnes 
aux décors, aux costumes, aux accessoires et au 
son. 

Le processus de distribution des rôles est 
particulièrement délicat. «Ceux qui participent 
aux lectures s'attendent à avoir un rôle... et tout 
le monde s'attend à avoir le meilleur rôle, 
évidemment.» Suivent des pressions, plus ou 
moinssubiiles,encoulises. Maisc'estaumetteur 


en scène que revient la décision finale. 


Letravalavecdes comédiens bénévoles demande 
du doigté. Tous. de sont pas aussi doués. «Je ne 
m'atends pas à ce que tous aeignent un niveau 


François Pageau règle les mouvements de 20 
‘comédiens dans La déprime. 


Venez vous détendre 
: avant de vivre le stress 
du temps des Fêtes! 
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Bilets en venle aux bureaux de l'ACFA 
régionale d'Edmonton, de FJA 

el de l'AUFSJ ainsi qu'au Carrefour 

au prix de 10$ et 8$ pour ceux qui sont mem- 
bres des associations ci-dessous. 


{Un spectocie produit parle Com de spactacs 
“der ACFA régonoie d'Ecmonton, 


dei a Jeunesse de Abo 


professionnel explique t 

aiderles gens à domnerle meilleur 
d'eux-mêmes. Je vais doncpousser 
un peu plus ceux qui en ontle plus 
besoin,entre autres, pourqu'ilny 


tiLJeveux | aitpasunécartropgrandenteles 
comédiens. Voir ceux qui sont 
Plusexpéimenéspeutétrenspirant 
et avoir un effet d'entrainement 
sure travail de chacun.» 


Le Théâtre à la carte monte Ubu roi 


MICHE 
EDMONTO! 


étudiants de la Faculté Saint- 
Jean, le Théâtre à la carte, 
présentera la pièce Ubu roi 
d'Alfred Jarry, à l'occasion du 
centenaire de sa création. Les 
représentations auront Tieu du 
28au31 octobre à l'auditorium 
de la Faculté Saint-Jean. 
Alfred Jarry a créé avec ses 
amis de classe au 1ycée (école 
secondaire en France) le 
personnage d'Ubu qui apparaît 
dans plusieurs de ses pièces. 
Nommésuccessivement Heb, Eb 
etÉbé, Ubu a été modelé sur un 
professeur dénommé Hébert qui 
représentait pources élèves cout 
Le grotesque qui fut au monde». 
Ce personnäge est grotesque, 
Tache, imbécile, méchantetbardé 
etitresmagnifiqueserdérisoirs. 
Nicole Mallet, professeure 
émérite de français qui joue le 
rôle de la mère Ubu, estime que 
lapièce aunpetit côté adolescent 
avecsonhumourgrossier presque 
scatologique. Ubu profère des 


OUCTARD 
Latroupe des 


jurons scandaleux ouincongrus. 
«C'estun grosse farce, maisune 
grosse farcesymbolique», lance 
la professeure. Nicole Mallet 
considère que c'est en quelque 
sorte la mère Ubu qui pousse le 
père Ubu. Ils forment selonelle, 
un «couple de bouffons». 

Jarry abonifiéla pièce pendant 
plusieurs années avantde la jouer 
pouriapremière fois. Laprofesseur 
explique que cet pièce acontribué 
au renouvellement du théâtre au 
toumant de ce siècle. <C'estun 
jalon très important dans 
l'évolution de la dramaturgie 
moderne, lance-t-elle. I était en 
avance sur son temps.» 

Lapièce, selon elle, a connu 
un succès fou. «Jarry est un 
peule précurseur de l'absurde, 
explique la professeure. Le 
langage a fait scandale à 
l'époque.» La dramaturgie de 
Jarry se caractérise surtout par 
le refus du réalisme et de la 
psychologie. À l'origine, lapièce 
a été écrite pour être jouée par 
des marionnettes. 
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Conférencière: Claude Roberto 
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La contribution des francophones 
dans Le développement 

de la région d'Edmonton 

Le Bistro 

(Centre Marie-Anne-Gaboury) 
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